D
. Technical specifications:
l cellularline LED Bluetooth®: v5.3
Supported profiles: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Range: 10m
Bluetooth® Frequency Range: 2.402MHz-2.480MHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 40mAh X 2
Charging Case battery capacity: 250mAh
USB-C port Voltage (V): 5V
USB-C Port Current (A): 0.5A
Maximum EIRP: 4.77 dBm

Stand-by Time: 150 hrs
usB-C Talk Time: about 4.5 hrs
Play Time: about 7 hrs
Charging the earphones: about 1.5 hours
Charging the Charging Case: about 2 hrs
Weight: 32g
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EARBUDS specifiche tecniche:Bluetooth: v5.3

Profili supportati: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Portata: 10mt

Bluetooth Frequency Range: 2402MHz-2480MHz
Battery Voltage: 3.7V

Battery Capacity: 40mAh X2

Charging Case battery capacity: 250mAh

USB-C port Voltage (V): 5V

USB-C port current (A): 0.5A

Maximum EIRP: 4.77 dBm

Stand by Time: 150h

Talk Time: 4.5h circa

Play Time: 7h circa

Ricarica auricolari: 1.50re circa

Ricarica Charging Case: 2h circa

Peso: 32g
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Spécifications techniques:

Bluetooth® : version 5.3

Profils supportés : Ecouteurs - Mains libres - A2DP - AVRCP
Portée : 10 m

Gamme de fréquences Bluetooth® : 2 402 MHz - 2 480 MHz
Tension de la batterie : 3,7V

Capacité de la batterie : 40 mAh x 2

Capacité de la batterie du Charging Case : 250 mAh
Tension du port USB-C (V) : 5V

Courant du port USB-C (A) :0,5 A

PIRE max : 4,77 dBm

Autonomie en stand-by : 150 h

Autonomie en conversation : 4,5 h environ

Autonomie en lecture : 7 h environ

Charge des écouteurs : 1,5 h environ

Charge du Charging Case : 2 h environ

Poids:32¢

Technische Eigenschaften:

Bluetooth®: v5.3

Unterstitzte Profile: Headset ~ Handsfree — A2DP — AVRCP
Reichweite: 10 m

Bluetooth®-Frequenzbereich: 2402 MHz-2480 MHz
Akkuspannung: 3,7 V

Akkukapazitat: 40 mAh X 2

Charging Case Akkukapazitit: 250 mAh
USB-C-Anschluss Spannung (V): 5V
USB-C-Anschluss Strom (A): 0,5 A

Maximale EIRP: 4,77 dBm

Standby-Zeit: 150 Stunden

Sprechzeit: ca. 4,5 Stunden

Spielzeit: ca. 7 Stunden

Laden des Headsets: ca. 1,5 Stunden

Ladezeit des Charging Case: ca. 2 Stunden
Gewicht: 32 ¢
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Especificaciones técnicas:
Bluetooth®: v5.3
Perfiles admitidos: Headset — Handsfree — A2DP — AVRCP
Alcance: 10m
Rango de frecuencia Bluetooth®: 2402 MHz-2480 MHz
Voltaje de la bateria: 3,7V
Capacidad de la bateria: 40 mAh X 2
Capacidad de la bateria del Charging Case: 250 mAh
Voltaje (V) del puerto USB-C: 5V
Ve ~ - Cortiente () del puerto USB-C: 0,5 A
Potencia isotrépica radiada equivalente maxima: 4,77 dBm

X1 » Autonomia en modo de espera: 150 h

X1 > Tiempo de conversacién: 4,5 h aprox

Tiempo de reproduccion: 7 h aprox.

Carga de los auriculares: 1,5 h aprox.
Carga del Charging Case: 2 h aprox.

X2 > (o= Peso:32¢g
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Bluetooth®: v5.3
Desteklenen profiller: Kulaklik - Eller Serbest - A2DP - AVRCP
Kapsama alani: 10m
X1 » ‘))) Bluetooth® Frekans Araligi: 2402 MHz-2480 MHz
Pil Voltaji: 3.7V
Pil Kapasitesi: 40mAh X 2
Charging Case pil kapasitesi: 250mAh
USB-C port Gerilimi (V): 5V
>> USB-C port akimi (A): 0,5A
Maksimum EIRP: 4,77 dBm
Bekleme Siresi: 150h

X2 »

X1 » <@

<<«

Konusma Siiresi: Yaklasik 4.5h
X3 » OICE X3 VOICE Calma Siresi: Yaklastk 7h
ASSISTANT ASSISTANT Kulak ici kulakliklarin yeniden sar] edilmesi: Yaklasik 1.5saat
J \_ _J Charging Case yeniden sarj edilmesi: Yaklasik 2h
Agrrlik: 32g

out
@

Technische gegevens:

Bluetooth®: v5.3

Ondersteunde profielen: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Bereik: 10m

Frequentiebereik Bluetooth®: 2402MHz-2480MHz
Batterijspanning: 3,7V

Batterijcapaciteit: 40mAh X 2

Batterijcapaciteit oplaadcase: 250mAh

Spanning USB-C-poort (V): 5V

Stroomsterkte USB-C-poort (A): 0,5A

Maximum EIRP: 4,77 dBm

Tijdsduur in stand-by: 150 uur

Tijdsduur in gesprek: ongeveer 4,5 uur

Afspeeltijd: ong. 7 u

Oplaadtijd headset: ongeveer 1,5 uur

Oplaadtijd oplaadcase: ongeveer 2 uur

Gewicht: 32 g
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. Kuulokkeen tekniset:
L Bluetooth®: v5.3
v 9 Tuetut profiilit: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
RED/BLUE Kantama: 10 m
ON Bluetooth® taajuusalue: 2402MHz-2480MHz
Akkujannite: 3,7 V
Akun kapasiteetti: 40mAh X 2
Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti: 250mAh
USB-C -portin jannite (V): 5V
USB-C -portin virta (A): 0,5 A
» Maks. EIRP: 4,77 dBm
Stand by -aika: 150 tuntia
Puheaika: noin 4,5 tuntia
Musiikinkuunteluaika: noin 7 tuntia
Kuulokkeiden lataaminen: Noin 1,5 tuntia
Charging Case -latauskotelon lataaminen: noin 2 tuntia
Paino:32g
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Tekniska specifikationer:
Bluetooth®: v5.3

Profiler som stéds: Headset - Handsfree — A2DP - AVRCP
Rackvidd: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2402 MHz-2480 MHz
Batterispanning: 3,7V

Batterikapacitet: 40 mAh X 2

Batterikapacitet laddningsfodral: 250 mAh
USB-C-portens spanning (V): 5V

USB-C-port strém (A): 0,5 A

Maximal EIRP: 4,77+dbM

Standby-tid: 150h

Taltid: Cirka 4,5 timmar

Speltid: Cirka 7 timmar

Laddning av hérlurarna: Cirka 1,5 timme

Laddning av laddningsfodralet: Cirka 2 timmar

vikt: 32g
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Tekniske specifikationer:

Bluetooth®: v5.3

Understgttede profiler: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Reekkevidde: 10 m

Bluetooth® frekvensomrade: 2402MHz-2480MHz
Batterispzending: 3,7V

Batterikapacitet: 2 stk. 40 mAh

Batterikapacitet for Charging Case: 250 mAh
USB-C-portens spanding (V): 5V

USB-C-portens strgm (A): 0,5 A

Maksimum EIRP: 4,77 dBm

Standbytid: 150 timer

Taletid: Cirka 4,5 timer

Afspilningstid: cirka 7 timer

Opladning af haretelefoner: Cirka 1,5 time
Opladning af Charging Case: Cirka 2 timer

Vagt: 32¢

Tekniske egenskaper:
Bluetooth®: v5.3
Stottede profiler: Headset ~ Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Rekkevidde: 10 m

Bluetooth®-frekvensomrade: 2402 MHz-2480 MHz
Batterispenning: 3,7V

Batterikapasitet: 40 mAh X 2

Batterikapasitet charging case: 250 mAh

Spenning USB-C-port (V): 5V

Strgmstyrke USB-C-port (A): 0,5A

Maks. EIRP: 4,77 dBm

Standbytid: 150 timer

Taletid: ca. 4,5 time

spilletid: ca. 7 timer

Lade pretelefonene: ca. 1,5 time

Lade charging case: ca. 2 timer

Vekt: 32 g

Especificagdes técnicas:
Bluetooth®: v5.3

Perfis suportados: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Alcance: 10 metros

Faixa de frequéncia Bluetooth®: 2402MHz-2480MHz
Tensdo da bateria: 3,7V

Capacidade da bateria: 40mAh X

Capacidade da bateria da Charglng Case: 250mAh
Tensdo da porta USB-C (V):
Corrente da porta USB-C (A): u 5A

EIRP maximo: 4,77 dBm

Autonomia em stand-by: 150 horas

Autonomia em conversaco: cerca de 4,5 horas
Autonomia em reprodugo: cerca de 7 horas
Recarga dos auriculares: cerca de 1,5 hora
Recarga da Charging Case: cerca de 2 horas
Peso: 32g

Technické specifikace sluchatek:

Bluetooth®: v5.3

Podrzani profili: Slugalice — handsfree ~ A2DP — AVRCP
Domet: 1

Bluetooth® frekvencijski raspon: 2402 MHz-2480 MHz
Napon baterije: 3,7 V

Kapacitet baterije: 40 mAh X 2

Charging Case kapacitet baterije: 250 mAh

Napon USB-C prikljuéka (V): 5V

Struja USB-C prikljucka (A): 0,5 A

Maksimalni EIRP: 4,77 dBm

Vrijeme stanja pripravnosti: 150 h

Vrijeme razgovora: oko 4,5 sata

Vrijeme reprodukcije: oko 7 sati

Punjenje slugalica: oko 1,5 sati

Punjenje Charging Case: oko 2 sata

Tetina:32g

Tehnitne specifikacij
Bluetooth®: v5.3
Podprti profili: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Doseg: 10 m

Bluetooth® frekventni razpon: 2402 MHz-2480 MHz
Napetost akumulatorja: 3,7 V
Zmogljivost akumulatorja: 40 mAh X 2
Zmogljivost baterije polnilnega ohisja: 2
Napetost vhoda USB-C (V): 5V

Tok vhoda USB-C (A): 0,5 A

Maks. EIRP: 4,77 dBm

Cas pripravljenosti: 150 h

Cas pogovora: priblizno 4,5 h

Cas predvajanja: priblizno 7 h

Polnjenje slusalk: priblizno 1,5 ure
Polnjenje polnilnega ohisja: priblizno 2 h
Teta:32g

Tehnigke specifikacije slusalica:

Bluetooth®: v5.3

Podrzani profili: Slusalice - handsfree —~ A2DP — AVRCP
Domet: 10 m

Bluetooth® frekvencijski raspon: 2402 MHz-2480 MHz
Napon baterije: 3,7 V

Kapacitet baterije: 40 mAh X 2

Charging Case kapacitet baterije: 250 mAh

Napon USB-C prikljuéka (V): 5V

Struja USB-C prikljuéka (A): 0,
Maksimalni EIRP: 4,77 dBm
Vrijeme stanja pripravnosti: 150 h
Vrijeme razgovora: oko 4,5 sata
Vrijeme reprodukcije: oko 7 sati
Punjenje slusalica: oko 1,5 sati
Punjenje Charging Case: oko 2 sata
Teina:32g

Bluetooth®: v5.3

Noaabpkakm npodunu: Headset — Handsfree ~ A2DP — AVRCP
Ofxsat: 10 m

YectoTen guanasok Ha Bluetooth®: 2402 MHz - 2480 MHz
Hanpexerive Ha 6aTepusata: 3,7V

Kanauuter Ha 6atepuara: 40 mAh x 2

KanauuTer Ha GatepuaTa Ha Kanbga 3a 3apexaare: 250 mAh
Hanpejerve Ha USB-C nopra (V): 5V

EneKTpuuecka MolHoCT Ha USB-C nopra (A): O

MaKc. edeKTUBHa HIOTPOMHO U3NbUeHa Moumocr (EIRP) 4,77 dBm
Bpeme B pexuMm Ha roToBHOCT: 150 4

Bpeme 3a pasrosop: okon0 4,54

VI3APbHIMBOCT NPU BB3NPOU3BENAGHE HA My3UKa: OKONO 7 4
3apexaaHe Ha CywankuTe: 0Kono 1,5 waca

3apexaaHe Ha Kanbha 3a 3apexAaHe: 0KONO 2 4

Terno:32¢

Texvika xupuk(nplunka

Bluetooth®:

Ynocrnp\lousvu npodik: Headset — Handsfree — A2DP - AVRCP
Eppérera: 1

E0pog ZU)(vommc Bluetooth®: 2402MHz-2480MHz
Taon Mnatapiag: 3,

XwpnTikétnta Mnamp\ac 40mAh X

XwpnTkéTnTa unumpluq Charging Case 250mAh
0bpa USB-C Taon (V): 5

Pelpa (A) pag USBVC. 0,54

Maximum EIRP: 4,77 dBm

Xp6vog o€ avayiovi: 150 (pec

Xp6voc ophiac: 4.5 (peg meptnou

Xpdvos Avanapaywyr: 7h nepinou

DOPTLON AKOVOTIKGV: 1.5 g mepinou

oopuun Chargmg Case: 2 Gpec nepinou

Bipog: 3

Specificatii tehni:e:

Bluetooth®: v!

profiluri suporla(e Headset - Handsfree ~ A2DP - AVRCP
Razi de actiune: 10m

Interval de frecvent Bluetooth®: 2402MHz-2480MHz
Tensiune baterie: 3,7V

Capacitate baterie: 40mAh X 2

Capacitate baterie Charging Case: 250mAh

Tensiune port USB-C (V): 5V

Curent port USB-C (A): 0,5A

Putere EIRP maxima: 4,77 dBm

Timp stand-by: 150h

Timp de vorbire: circa 4.5h

Timp de redare: circa 7h

Incarcare casti interne: circa 1,50re

Tncércare Charging Case: circa 2h

Greutate: 32 ¢
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functioning of
medical devices (e.g. pacemakers).

Prolonged exposure to high volume and prolonged use may cause permanent damage
to hearing.

Do not use the device in places where being unable to hear external noises could prove
dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

Ifused when driving, comply withthe regultions i force n the relevant courtry.
Children should hen using the device and all d packaging
should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam, direct
sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result in it mal-
functioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - Lutilizzo del dispositivo puo in alcuni casi interferire con il corretto funzionamento
d\ dispositivi med\:al\ (es. Pacemaker)

d un utilizzo prols PossoNo provo-
caredanni permanentialludit.

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso non sentire i
suoni ambientali(es. passaggi a ivello, sulle banchine delle stazioni dei treni)

In caso di utiizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei rispettivi paesi
Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori dalla loro
portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi esposti a umidits, polvere, fuliggine, vapore, luce
solare diretta,
o verificarsi malfunzionamenti

Per a ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei
Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mes).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon fonctionne-
ment d’appareils médicaux (pacemaker par ex.).
Une exposition & un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent provoguer des
lésions permanentes  [ouie.

le dispositif
nants peut étre dangereux (par ex : passages a niveau, quais de gares).
En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en vigueur
dansles pays d'utilisation.
Surveiller les enfants quand ils utiisent le dispositi et garder les accessoires et les
emballages hors de leur portée.
Ne pas mettre e dispositf dans des endroits exposés  (humidité,  a poussiére, 3 la
suie, ala vapeur, 3 la| soleil, a des p él
basses, car ces conditi de mauvais
Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Geriites kann in einigen Fallen mit dem korrekten Funktionieren
(2.B.

Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstarke und ein andauernder

Gebrauch kénnen permanente Gehérschaden verursachen.

Das Gerst richt an Orten benutzen, an denen es gefahrich sein konnte, die
icht zu héren (z.8.

i Fel Bentzang am Stever sind die giltigen Vorschriften des jeweiigen

Landes zu beachten

Kinder! oderTeile

der Verpackung auBer deren Reichweite aufbewahren.

Das Gerst nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf, direktes

Sonnenlicht, zu hohe oder zu niedrige Temperaturen ausgesetzt sind, andernfalls

kénnten Fehlfunktionen auftreten

Zum Auflad geeignete enden

Das P laden Talle 3 Monatel

ES - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto funciona-
miento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicion prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado pueden
causar dafio permanente de la audicion.

No utilice este dispositivo en lugares donde la imposibilidad de oir los sonidos del
entorno pueda resultar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los andenes de las estaciones
de trenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los respec-
tivos paises

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademds mantenga fuera de su alcance
los accesorios y las piezas del embalaje

No cologque el dispositivo en lugares expuestos a humedad, polvo, hollin, vapor, luz
directa del sol, temperatura demasiado elevada o demasiado baja; de lo contrario
podria provocar un funcionamiento incorrecto del dispositivo

Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnegin, kalp pili) dogru

calismasini engelleyebilir

Yiiksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda kalici

hasarlara yol agabilir.

Cihaz: civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yerlerde (6rnegin, hemzemin

gegitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayin.

Siiritg swasinda kullanirken bulundugunuz ilkenin yirirlikteki yasalarina uygun

hareket edin.

Cihaz: kullanan gocuklan gozetim altinda bulundurun, ayrica aksesuarlari veya ambalaj
aklayin.

Cihazi nem, toz, is, buhar, dogrudan gines isig, asin yiksek veya disiik sicakliklara
maruz kalacag yerlerde bulundurmayi, aksi halde arizalar meydana gelebilir

Yeniden sarj icin sadece uygun sar cihazlarini kullaniniz

Uriin diizenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL- Het gebruicvanhet apparaa kn in nkelegevalln terereren met de correcte
werking van medische apparatuur (zoals bij. pacemakers

en langdurige blootsteling aan een hoo volume en een langdurig gebruik kan perma-
nente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevingsgeluiden
gevaarljk kan zin (bijv. spoorwegovergangen, op het perron van treinstations).
Wanneer het apparaat gebruikt wordt tiidens het rijden, moeten de plaatselij gelden-
de regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan; houd
accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.

Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet, stoom,
direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten ten gevolge
kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijaders

Iaad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

FI- Laitteiden kéytto voi joissakin tapauksissa hairita sakinnallisten laitteiden (esim.

sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.
suurelle

johtaa pysyviin kuulovaurioihin.

Al kayta laitetta paikoissa, joissa on térkeda kuulla ympiriston aanet vaaratilanteiden

ja pitkitetty kayttd voivat

X i X
Ajon aikana kéytettéessé noudata ajomaassa vallitsevaa lainsiddantsa

Valvo lasten laitteen kayttda ja pida lisavarusteet ja pakkausosat lasten ulottu-
mattomissa

Als aseta laitetta kosteudelle, polylle, noelle, hayrylle, suoralle auringon valolle, liian
kuumalle tai liian kylmalle [ampdtilalle altistuviin paikkoihin. Muussa tapauksena
seurauksena voi olla toimintahairicita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttaméls

Lataa tuote siannallsin valiajoin (vahintan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvéindningen av enheten, far inte pa nagot sétt paverka korrekt funktion av
medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utsittning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan orsaka
permanenta horselskador.

Anvand inte enheten pé platser dar det kan vara farligt att inte hora uden i miljon (t ex
Jarmvagsovergangar, tagperronger)

1 handelse av anvandning under bilkorning f6l; gallande foreskrifter i de olika landerna

Gvervaka barn nar de anvander enheten, hall dessutom tillbehér och delar av for-

packningen utom rackhall for dem

Placera nte enheten pé platser, utsatta for fukt, damm, aska, anga, direkt solljus, alltfor
héga eller l3ga temperaturer, i motsatt fall kan felfunktioner uppsta

Anvand endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA- Brugen af enheden kan i nogle ilfzelde forstyrre medicinske enheders (for eksem-
pel Pacemaker) korrekte funktion

Langvarig udszttelse for hoj lydstyrke eller langvarig brug kan medfgre permanent
horeskade.

Brug ikke enheden pa steder, hvor det kan vazre farligt ikke at hore lydene fra omgivel-
serne (for eksempel jernbaneoverskaeringer, pa perroner pa banegarde)

Huis enheden bruges under karsel skal man fglge de enkelte landes geeldende love
Bprn skal vaere under opsyn nér enheden bruges, desuden skal tiloehgr og emballage-
dele vaere uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stay, sod, damp, direkte sollys, for haje
eller for lave temperature ellers kan det forarsage funktionsfejl

Anvénd endast avsedda laddare for laddning

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- Nér apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr (eks.
Pacemaker)

Lang tids eksponering for hayt volum og bruk over lang tid uten pauser kan forérsake
permanente skader pa hrselen.

Tkke bruk dette apparatet pa steder hvor det kan veere farlig 4 ikke hore lyder og stov i
omgivelsene, for eksempel ved jernbaneoverganger, togstasjoner osv.)

Huis apparatet brukes i bilen bes man falge relevant lovgivning for veiferdsel som
gielder i brukslandet
Barnma ppsyn nar de bruker It
ma utenfor deres rekkevidde

Apparatet mé ikke oppbevares pa steder med hay luftfuktighet, mye stav, sot, damp,
direkte sollys, sveert hpye eller lave temperaturer. | motsatt fall kan det oppsta
feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier til lading.

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned).

PT -A utilizagao do mspusmvo pode, nalguns casos, interferir com o funcionamento
édicos (por ex.

A exposicao prolongada a um volume clevadd & uma utilzatdo prolongada podem

causar danos permanentes no ouvido.

Nio utilize o dispositivo em locais em que poderia ser perisoso ndo ouvir os sons do

ambiente (por ex nivel, plat; d

£m caso de utilizagdo durante a conducdo, respeite as normas em vigor nos respe-

tivos paises

Mantenha as criancas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e mantenha tam-

bém os acessérios ou partes de embalagem fora do alcance delas.

Nao coloque o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem, vapor, luz

solar direta, temperaturas demasiado elevadas ou demasiado baixas; do contrério,

poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utiize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouiiti pistroje mize v nékterych pripadech ovlivnit spravné fungovani lékarskjch
zaizeni (napfiklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysoké hiasitosti a diouhodobé pouzivani miize zpisobit trvalé
poskozen sluchu.

Pistroj nepouiveite v mistech, kde by mohlo byt nebezpeéné neslySet okolni zvuky
napr. na zeleznicnich prejezdech, na nastupistich viakovych stanic)

iti bhem fizeni dodr edpisy v prisluinjch zemich

3 vaii zafizeni, a udriujte také mimo jejich dosah
prislusenstvi nebo jednotlivé Easti baleni
Nepoklédejte pfistroj na mista vystavend vihkosti, prachu, sazim, pare, pfimému
sluneénimu zaren, prilis vysokym nebo piilis nizkym teplotam, mohlo by dochazet
k poruchém

Pro dobijeni pouzivejte vyhradné vhodné nabijecky

Vyrobek pravidelné dobijejte (nejméné jednou za 3 mésice).

SL - Uporaba naprave lahko v nekaterih primerih vpliva na pravilno delovanje medi-
cinskih pripomotkov (npr. srénih vzpodbujevalnikov)
Dolgotrajna izpostavljenost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko povzroti

trajno poskodbo siuha.

U slucaju koristenja tijekom vonje, sljedite propise koji su na snazi u zemljama
upotrebe

Dijeca trebaju biti pod nadzorom prilikom koristenja uredaja, a osim toga, cuvate izvan
dohvata pribor i dijelova pakiranja

Ne postavljajte uredaj na mjestima izlozenim vlazi, praini, cadi, pari, izravnoj suncevoj
svietlosti, previsokim il preniskim temperaturama, jer u suprotnom moze doci do kvara
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjace

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

BG - M3n0/138aHETO Ha YCTPOVCTBOTO MO B HAKOW CY4aH A2 MIOBAMAE BBPXY
DYHELIOHADIHETO Ha MEAVUMHCI H3AAWA (4. neicheip)

w3narave W Ha BACOKA CUTZ Ha 3BYKa M

morar pa yepesaane

Ha cyxa,

He uanonasaite yCTPOVCTBOTO Ha MECTa, Ha KOWTO MOME A3 M2 OMACHOCT A3 He

AONABATE OKONHUTE 38YL (HAMP. NP NPEIESH, Ha NEPOHMTE Ha .1, rapH)

B Caywali Ha ynoTpeBa no Bpeme Ha WoMpaHe ce NPUABPHAIITE Kbm AelicTeauTe

HOPMI B CHOTBETHATE CTPaHN

KoHTponupaiiTe Aeuata, KOraro W3NoN3sar YCTPOCTBOTO, WM APKTE Aaned of

TEXHWA AOCET NPUHBANEKHOCTATE W/ HGCTUTE HA ONAKOBKATA

He pasnonaraiire yCTPOACTBOTO Ha MECTa, M3NOMEHW Ha BAGKHOCT, NPaX, CAKAM,

V3Napews, NPAKa CTbHYEBA CBETAWHA, TELDAE BACOKA WAW TEbPAS HMCK

mMnepavvpa, 8 MPOTHBEH CAyali TPAGSA A3 FO NIPOBEPHTE 33 HEUNPaBHOCT
3apAAHN YCTPOVICTBA

3apexaaliTe peAOBHO NPOAYKTa (NOHE BeAHL Ha T Mecea).

EL - H xprion TG OUGKEUM, O€ OPLOEVES MEPUTTGOELS, MOpEL val napepBaMeL ot
owoTh Aertoupyia aTpix@y ouoKeuv (. Bapatodéte)
H napatetapévn ékBeon oe uNAA Evaon Kt N MaPATETaEVn XpHON KTOPODY vt
nipoteviioouy pbvipes BAGBEG oty axor.
M1 ypnowonoteite ™ Guokeur o€ Xispoug 6rou Ba fitay enuivBuvo va v
nopelse va axoite tous fxous tou nepiBdh)ovros n; avabneles Biaphoes, o
anoBABpeG Twv oLBNPOSpOjKY OTBGY)
T nepiTTwON XPONG KAt TV 08RO, Vol TPEiTE TV (xUoua VopoBEaia T
avlotoung xipac.
Nat enonTedeTe Ta pkpd nauBid $Tav auTd XPOKOTIOLOVV T GUTKEUA. AKGH, v
SlaTnpeite papLé and autd aéeaoudp fi épn TG ouoKeuaoias.
My TomoBeTe(te T uoKeu] G XidpouS ExTeBetHEvOUS GE uypacta, oKovn, B,
a6, dpeao ks G, Beppokpacies MRS UPNAES fi TOAD yajnAés. ¢ avtiBemn
nepirtwon, Ba proposoay va tpokAnBosy Suokerroupyie
na $OPTON XPNOLHOMOLTTE AMOKAELOTUKG: KATGANAOUG POPTIOTEG.

Ttk T0 poid e popd ke 3 prive).
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N - Cellularline S.p.A declares that this Bluetooth® headset complies with
Directive 2014/53/EU. The ful text of the declaration of conformity s available
at the following address:

cellularlin i e
Cellularline .. also declares that this Bluetooth® headset complies with
Directive 2011/65/EU updated by 2015/863/EU.

IT- Cellularline S.p.A dichiara che Iauricolare Bluetooth® & conforme alla direttiva
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al
seguente indirizzo internet:

cellularline. it/dichi ‘
Cellularline 5.p.A dichiara altresi che questo auricolare Bluetooth® & conforme
alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A. déclare que 'écouteur Bluetooth® est conforme 3 la
directive 2014/53/UE.Le texte complet de la déclaration de conformité est dispo-
nible & I'adresse Internet suivante

cellularline.com/fr-fr/di f
Cellularline .p.A. déclare également que 'écouteur Bluetooth® est conforme 3 a
directive 2011/65/UE mise & jour par la directive 2015/863/UE.

E - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Bluetooth®-Headset der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Adresse verfigbar:

ps; cellularlin iarazi formita
Cellularline S.p.A erklirt weiterhin, dass dieses Bluetooth®-Headset der Richtlinie
2011/65/EU entspricht, die durch die Richtlinie 2015/863/EU aktualisiert wurde.

€5 -Cellularline S.p.A. declara que este auricular Bluetooth® cumple los requisitos
de la Directiva 2014/53/UE. l texto completo de la declaracién de conformidad
estd disponible en [a iguiente pigina web:

cellularlin :
Cellularline 5.9.A. declara asimismo que este auricular Bluetooth® cumple la
Directiva 2011/65/UE, modificada por la Directiva 2015/863/UE.

TR - Cellularline S.p.A, bu Bluetooth® kulak igi kulakligin 2014/53/AB direktifine

EL - H Cellularline S.p.A SnAiver 6Tt auTé To axouoTikd Bluetooth® eivat
obpdwvo pe v oBnyia 2014/S3/EE. To mAfpeg keipevo g Silwong
oukSpbwons elva B1ad2ao ot axGhouln Siet0uvon internet:

https: cellularline.ct

H Cellularline S.p.A SMA@veL eniong 6t auté To akouaTwkd Bluetooth® eivat
oUpuva pe Ty obnyia 2011/65/EE evnpepwpévn e TNy 2015/863/EE.

sV delaall il 25 - AR

O delew s «Cellularling S.p.A.» feabual) 5 ¥ 523 3,5 5 - Ay yall
2014/53/UE 45 521l iislls »38 «BIUGtoOth®s 5kl

1 Y1 Olsie e plia Billaall S3Y JalSH Gaill
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

O delew ol Unil «Cellularline S.p.A.» deabuall o V5055 38,8 L6
425l i say $5240) 2011/65/EU 42 53l dislls 34 «Bluetooth®» 535kl
.2015/863/EU

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity
defects in accordance with applicable national consumer protection
aws
For more information, please see the following page
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di confor-
mita secondo quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela
del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
https://www.cellularline.com/it-it/garanzia-| \egale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie Iégale de conformité selon les
lois nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour e savoir plus, consulter

hitps://waw.celluarline comjfr fr/garanzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCI GARANTIE

non tentare di aprire il dlsposmvo o rimuovere la batteria, questo pud
causare il prodotto. In
Caso di smaltimento del pradmta si prega di contattare il locale ente di
smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della batteria. La batteria
contenuta all'interno del dispositivo e stata progettata per poter essere
utilizzata durante tutto il ciclo di vita del prodotto.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR
LES UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union
Européenne et dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symholeﬁ%urantsurle produit ou sur la documentation correspondante,
indique que e produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire
au terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a
I'environnement ou & la santé dus & I'élimination incorrecte des déchets,
nous invitons I'utilisateur & séparer ce produit d'autres type de déchets et
de le recycler de facon responsable pour en favoriser la réutilsation des
ressources matérielle

Les particuliers sont. priés de prendre contact avec le revendeur du
produit ou les services locaux compétents pour obtenir les informations
nécessaires quant a la collecte sélective et au recyclage de ce type
de produit. Les entreprises sont également priées de contacter leur
fournisseur et de vérifier les conditions visées dans le contrat d’achat.
Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets
commerciaux.

Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d'ouvrir le
produit ou d’enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez
contacterle centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La
batterie contenue  lntérieur du dispositif a été congue pour durer autant
que le produit.

Pour plus d’informations, veuillez consulter le site web http://www.
cellularline.com

- ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Européischen Union und jene
mit Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf
hin, dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen
Hasmiil entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden
durch das unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss
dieses Produkt vom anderen Ml getrennt und verantwortungsvoll
recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige Wiederverwertung von
Materialressourcen unterstiitzt.

Fir Informationen zur und der Wied

rwertung dieser

FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelderfor land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
et som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at
pmduktet ikke kan kastes sammen med annet husho\dmn%savfz\\ For &
unnga skader pa miljg eller helse som falge av feilaktig avfa \shandterlng,
anbefaler man brukeren & separere dette produktet fra annet avfall of
resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for resirkulering &
materialressurser.
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kigpt,
eventuelt det naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all
informasjon kildesortering og resirkulering av denne type produkter.
Firmakunder bes kontakte ~egen leverandgr for informasjon
bestemmelser i kjgpskontrakten. Dette produktet ma ikke kasseres
sammen med annet avfall fra virksomheten.
Dette produkle( inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes.
Man ma aldri apne produktet eller fierne batteriet, da dette kan medfgre
feulfunksmner eller skader pa produktet. Batteriet ma ikke fernes pa
egenhand. Kontakt ditt lokale aviaHshand(ermgsan\egifor|nformasjon om
dette. Produktets innvendige batteri er blitt utviklet slik at det har varighet
for hele produktets livssyklus.
For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.
cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS
A UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e
naqueles com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentacdo indica que o
produto 3o deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim
do seu ciclo de vida. Para evitar danos a0 ambiente ou 3 saude causados
pela eliminagdo inadequada dos residuos, aconselhamos o utilizador a
separar este produto do outros tipos de residuos e recicld-lo de forma
responsavel para fovorecer a_ reutlizagdo sustentavel dos recursos
naturais. C ontactaro

do qual adquirram o produto ou o departamento local competente para
solicitar todas a5 nformasoes relaiva 3 recolha seletva ¢ 3 recicagem
para este tipo de produtt
contactaroseufomecedorevenﬂcarostermnseascondwgnes do contrate
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode
ser substituida pelo utilizador. Nao tente abrir o dispositivo nem retirar a
bateria porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar
gravemente o produto. Em caso de ellmlr\acao do produto, pedimos que
Contacte a entidade local de
residuos, para que proceda a remogdo e baterin  batesia contids no

Art von Produkt, sollten Privatpersonen das Gesc
Qo' Tas, Ger akasTt wurder oder dle. antoprechende. Benbrde.vor
Ort. Unternehmen sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die
Geschaftsbedingungen des Kaufvertrages diesbeziglich prifen. Dieses
Produkt darf nicht mit anderen Gewerbeabfallen entsorgt

werden.
Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Gerét zu 6ffnen und diese
herauszunehmen. Es konnten hierdurch Storungen und Schéden am
Produkt verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an
die rtliche Beharde fur Mllentsorgung gewandt werden, um die Batterie
zu entfernen. Die Batterie des Gerits ist so konzipiert, dass sie wahrend der
gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt werden kann.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN
MARKT GULTIG

Das Symbol des durchgestrichenen Mileimers besag, dass dieses Elektro-
bzw. Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmall
entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzereiner getrennten Sammiung
zugefufrt werden muss. Zur Rickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie

Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf
er Wel

https://www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defec-
tos de conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales
apicables para Ia proteccion del consumidor. Para mas informacion,
consulte la pagi
ttpsi) www.Celuiarline.com/es-es/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmas! ile iigili yururlakteki milli kanunlar
baglammda 6ngorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye

fir te sowie ggf. weitere Annahmstellen fur
e Wiederverwendung der Gerste zar Verfugung. Die Adressen kbnnen Sie
von Ihrer Stadt- bzw. Kommunalverwaltung erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsliche fir Elektro- und Elektronikgeréte
von mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensrmitteln

mit einer G von n,
mahrmals im Kalendorahr oder dauernaft Hekios und Elektronikgerate
anbieten und auf dem Markt bereit-stellen, sind verpflichtet unentgeltlich
alte Elektro- und Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese miissen bei der
Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer
ein Altgerat des Endnutzers der gleichen Geriteart, das im Wesentlichen
die gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfalt, am Ort der Abgabe
oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie
ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates auf Verlangen des
Endnutzers bis zu drei Altgeréte pro Gerateart, die in keiner auBeren
g o als 25 sind, im Ei oder

e azia bilgi igin https: cellularline. ia-legal

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELUJKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformi-
volgens de nationale wetgeving voor consu-

mentenbescherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de cpagina

http: cellularline.c

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisateinen takuu koskien virheits, sovellettavien
Lisetoja varten, katso sivu https://wwwcelularline.com/en/garanzia-
egale

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vira produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande Sve-
rensstammelse i enlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda
konsumenterna.
For ytterligare information se sidan
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er deekket af den lovbestemte garanti, som omfat-
ter overensstemmelsesfe]l i henhold til den nationale lovgivning om
forbrugerbeskyttelse.

For yderligere oplysninger henvises til siden
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

0 - INFORMASION OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i hen-
hold til gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.
Se nettsiden https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis
de defesa do consumidor. Para mais informacées, consultar a pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nae vyrobky se vztahuje zékonna zéruka na vady shody podie
platnych vnitrostétnich pravnich predpisii na ochranu spotrebitele.
Dal8i informace naleznete na strance
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL- INFORMACLIE O ZAKONSKI GARANCLI
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede
skladnosti v skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo
potrosni

Za ve informacij glejte na strani
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu
s nacionalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potroaca.

Vide informacija potrazite na stranici
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - MIHOOPMALIA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIMA

HawwTe NPOAYKTU Ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHaTa rapaHuya
33 MNCa Ha CHOTBETCTBME, KAKTO € NPEABMAEHO B NPUNOKUMOTO
HAUMOHNHO 3aKOHOAATE/ICTBO 3a 3aWNTa Ha NOTPEBUTENA. 3a MbAHa
uHGOpMaLua nocetete ctpanmMuata https://www.cellularline.com/en/
garanzia-legale

EL- MAHPO®OPIEZ 1A TH NOMIMH ETTYHZH
To_ mpoiévta b KahOnrovtaL ané voutun eyydnon yia eMeipeig

uygun oldugunu beyan eder. Uygunluk beyaninin komple metnine asagidaki
internet adresinden ulasilabil

wat e 6,1 POBAEMETaL MG TOUG EhapUOTTEOUC
EBVIKODS VOHOUG pult TV TpOATabit: Tou Katavohuwth, Tt REpatTépts
rnpogopies aquou}\sutsns ™ oeAis https://www.cellularline.com/

internet: https; cellularline
Ayrica, Cellularline S.p.A bu Bluetooth® kulak igi ku\akhgln 2015/863/AB
tarafindan gincellenmis 2011/65/AB direktifine uygun oldugunu beyan eder.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth® headset voldoet aan de

richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
https://www.cellularlin formita

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth® headset voldoet aan de

richtlijn 2011/65/EU, geiipdatet door de Richtlijn 2015/863/EU.

Fi- Cellularline S.p.A vakuuttaa, ett nima Bluetooth®-kuulokkeet ovat
direktiivin mukaiset.
tuksen teksti on saatavilla seuraavassa verkko- osomeessa

.cellularling
Cellularline S.p.A vakuuttaa lisiksi, etta nama Bluetooth®-kuulokkeet ovat
direktiivin 2011/65/EU mukaiset, joka péivittda direktiivin 2015/863/EU.

SV - Cellularline S.p.A forsékrar att denna Bluetooth®-hériur overensstammer
med direktivet 2014/53/EU. Den fullstindiga texten till férsikran om ove-
rensstammelse finns p3 foljande webbadress:

.cellularling
Cellularline 5.9.A forsakrar aven att denna Bluetooth®-horlur dverensstammer
med direktivet 2011/65/EU uppdaterat fran 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklzrer, at denne Bluetooth®-hgretelefon er i overens-
stemmelse med direktivet 2014/53/EU. Overensstemmelseserklzringens fulde
tekst kan fas pa folgende internetadresse

.cellularling f
Cellularline S.p.A erklarer desuden, at denne Bluetooth®-hgretelefon er i ove-
rensstemmelse med direktivet 2011/65/EU opdateret af 2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at denne Bluetooth® retelefonen er i overens-
stemmelse med direktiv 2014/53/EU. Se den fullstendige samsvarserkizeringen pa
nettstedet: https://www.cellularlin mita
Cellularline S.p.A erklerer dessuten at denne Bluetooth® gretelefonen er i
overensstemmelse med direktiv 2011/65/EU, som er en oppdatering av direktiv
2015/863/EU.

PT - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth® ests em conformida-
de com a diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragéo de conformidade
esta disponivel no seguinte endereco de Internet:

cellularlin
Cellularline .p.A declara também que este auricular Bluetooth® ests em confor-
midade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela 2015/863/UE.

S - Cellularline 5.p.A prohlasuje, Ze tato Bluetooth® sluchatka jsou v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Celé znéni prohlSeni o shodé je k dispozici na nésledujict

adrese: https://www.cellularlin; formita
Cellularline 5.p.A také prohlasuje, 7e tato Bluetooth® sluchétka jsou v souladu se
smérnici 2011/65/EU, aktualizovanou smérnici 2015/863/U.

sL - Cellularline S.p.A izjavlja, da je ta Bluetooth® slusalka skladna z direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na nasledmem
spletnem naslovu: https; cellularline.
Cellularline S.p.A tudi izjavlja, da je ta Bluetooth® slusalka skladna z direktivo
2011/65/EU, posodobljeno z 2015/863/EU.

HR - Cellularline S.p.A izjavjuje da je ova Bluetooth® slusalica u skladu s
direktivom 2014/53/EU. Pun tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj

J
{npr. nivojskiZeleznizki prefod, ploscadi zelezniskih postai)

Vprimeru uporabe med voinjo upostevajte predpise, ki veljajo v posameznih driavah
Nadzirajte otroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite izven njihovega dosega
pripomocke ali dele embalaze

Naprave ne postavljaite na mesta, ki so izpostavljena viagi, prahu, sajam, hlapom,
neposredni sonéni svetlobi, previsokim ali prenizkim temperaturam, sicer se lahko
pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike bateri}

Izdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

HR- Uporaba uredaja moze u nekim slucajevima ometati pravilno funkcioniranje medi-
cinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno izlaganje visokoj glasnodi i produljena uporaba mogu prouzroiti trajno
ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na bi i kovi okoli
{npr. eljeznici prielazina razini, na platformama zeljeznickih stanical

j adresi Ilularlin formita
Turtka Cellularline .p.A takoder izavluje da e ova Bluetooth® siusalica u skadu
s direktivom 2011/65/EU azurirana s direktivom 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue Tesu Bluetooth® caywankw cvoTsercraar
Wa [upeKTiBa 2014/53/EC. [Tb/HAAT TEKCT Ha AEKNAPALMATA 33 CHOTBETCTBUE €
AOCTbNeH Ha CneaHs WHTEpHET aapec:

cellularlin e
Cellularline 5.p.A gexnapwpa, ue Teaw Bluetooth® caywankw cvorsercrear wa
Avpexusa 2011/65/EC, aktyanusupana c 2015/863/EC.

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legal3 pentru defecte de
conformitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind
protectia consumatorilor.
Pentru mai multe informatii consultati pagina:
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE
(Applicable in countries in the European Union and those with separate
waste collection systems)
This mark on the product or documentation indicates that this product
must not be disposed of with other household waste at the end of its life. To
avoid any damage to health or the environment due to improper disposal
of waste, the user must separate this product from other types of waste
and recycle it in a responsible manner to promote the sustainable re-use
of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the
product or the local government office for all information regarding
separate waste collection and recycling for this type of product. Corporate
users should contact the supplier and verify the terms and conditions in
the purchase contract. This product must not be disposed of along with
other commercial waste.
This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not
attempt to open the device to remove the battery as this couid cause
malfunctions and seriously damage the product. When disposing of the
Eroduct, please contact the local waste disposal authority to remove the

attery. The battery inside the device was designed to be able to be used
durlng ‘the entire life cycle of the pmducl

For more information, visit the website http://www.cellularline.com
IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi
diraccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati

in unmi Nahe hierzu kzu-nehmen. Bei einem
Vertrieb unter Verwendung von i teln gelten als
Verkaufsflichen des Vertreibers alle Lager- und Versandfiichen.

interior d foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida dtil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://
www.celluiarline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN] SOUKROMYCH UZIVATELU (P uzije
se ve statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémem tridéni

Znacka umisténd na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze
po ukonceni Zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spolecné s
jinym komunlnim odpadem. Za Géelem zabranéni pfipadnym kodam
na zivotnim prosuem nebo na zdravi zptisobenym nespravnou likvidaci
odpadi Zidame uiivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédnym
zplsobem a SSeiant 08 ostatuine odpadu, éim3 napomize udriitelnému
vyuivani materidlnich zdrojo. Ufivatele — soukromé osoby Zaddme, aby
kontaktovali prodejce, u néhos vyrobek zakoupili, nebo mistni fad urceny
Kk poskytovani informaci tykajicich se tidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. UZivatele — podniky zadame, aby kontaktovali svého
Godavatale a skontralovali_podminky prisiugné kupni smiouvy, Tento
vyrobek nesmi byt likvidovén spoleéné s jinym odpadem pochazejicim
2z obchodni ginnosti. Uvnit tohoto vyrobku se nachazi baterie, kterou
uiivatel nemize vymen zkousejte zafizeni otevirat nebo baterii
vyjimat - takovy pot 2plsobit poruchy a véiné poskodit vyrobek,
V' pripadé Vo robky Vs prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizeni pro likvidaci odpadd, ktere bateri vyjme. Baterie umisténa ve
virobku byl naviZena tak, aby mohia byt pouzivna béhen clé votnosti
Dalsi informace muzete nalézt na webové strance http://www.
ceHuIarIme com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V
ZASEBNIH GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in
ostalih s sistemi lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreéi skupaj z_drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega
cikla. Za preprecitev morebitne 3kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja_odpadkov, prosimo uporabnika, da loci
ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem
spodbuja_sonaravno ponovno uporabo materialnih virov. Uporabniki v
gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem, pri katerem so
izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ, za podrobnosti glede lo¢enega
zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljen,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe.
Tega zdella ni dovoljeno odlagatiskupaj 2 drugi mdusrisim dpacii
Ta fzdelek ima notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne

Sofern das alte Elektro- bzw.

enthalt, sind Sie selbst fiir deren Lcschung verantwortlich, bevcr Sle

es zuriickgeben. Sofern dies ohne Zerstorun des alten Elektro- oder
oglich ist, iesem bitte alte Batterien

oder Akkus sowie Altlampen, bevors\eeszur Entsorgungzuruckgeben und

fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Weitere Informationen zum

Elektrogesetz finden Sie auf www.elektrogesetz.de.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Uni6n Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
producto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
finalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente
0 a la salud causados por la eliminacién inoportuna de los residuos se
invita al usuario a separar este producto de otros tipos de residuos
reciciarlo Gé forma fesponsable para favrecer la reutiizacion sostenible
de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar
el distribuidor al que se ha comprado el producto o a oficina local para
obtener la informacion relativa a la recogida diferenciaday al reciclado para
este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar
con su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato
de compra. Este producto no debe ser eliminado con otros residuos
comerciales. Este producto lleva en suinterior una bateria que el Usuario no
puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello
podria causar un mal funcionamiento o dafiar seriamente el producto, En
caso de eliminacién del producto le rogamos que contacte el ente locai de
eliminacion de residuos para efectuar [a remocién de la bateria. La bateria
que se encuentra en el nteror del dispositivo hs sido proyectada para
poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del pro

Bara o Infarmacion vidte 6 itio web hitp:/ i celiuarline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICiN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi ulkeleri ile aynstinimis toplama  sistemlerine sahip
lilkelerde gecerlidir) Uriintin veya belgelerinin tizerinde yer alan bu isaret,
kullanim amyni tamamiadiZinda st kanusu Grandn ciger v atiiaryia
birlikte bertaraf ediimemesi gerektigini gdsterir. Atklarn uygunsuz
sekilde bertaraf edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana
gelebilecek zararlarin 6nlenmesi amaclyla kullanicinin bu rini diger atik
tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirduralebilir
sekilde yeniden kullanimini 6zendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri
dbnistirmesi onerilmektedi
Ev kullanicilar bu tip dranlerin ayr toplanmasi ve geri donistirilmesiyle
ilgili tim bilgiler konusunda Griini satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari
yerdeki daireyle bagianti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilan kendi
tedariksileriyle baglanti kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini
kontrol etmeye davet edilir. Bu tiriin diger ticari atiklarla birlikte bertaraf
edilmemelidir.

By urunun inde kullanctarafindan degitiriemeyen bir btarya bulunur;
cihaz agmaya veya bataryay cikarmaya,caigmayin, bu uygulama rdnde
anizalars veya cigdl hasar yol acabilir Uranan bertaraf edlimes halinde
bataryanin cikariimasi igin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin icinde bulunan batarya, Grinin tim
kullanim 6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistir.

Daha azla bilgi almak iin htp://wwwwcellulaline.com web Sitesini zyaret
edin

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling

De op het product of op zijn verpakkmF afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het
mifeu of de volksgezondheid sl gevolg van cen ongeschilte vernitigng
van afval te voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van

rave ali odstraniti baterije, ker bi to lahko povarocilo
okvaro in resno poskodovalo izdelek. V primeru odstranjevanja tega izdelka
se obrnite na lokalno podjetje za odstranjevanje odpadkov, kier bodo
odstranil baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi, je zasnovana tako, da je
v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obitite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo
u zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno
skuplanje otpada
Oznaka na proizvodu f u egove) dokumentaci ukazuje 1a o da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog zivotnog
ciklusa. Kako bi se izbjegio ostecenje okolida ili zdravlja uzrokovanog
neprikladnim odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj
proizvod od ostalih vrsta otpada | odgovorno reciklira kako bi promicao
odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima
trebali bi treball bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod kupili
ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da
se obrate dobavljacu | provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj
proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercainim otpadom,
U ovam s proiavody nalaz! bateja kolu korisik ne moze zamijent; ne
Eokuszvajte otvoriti uredaj ili ukloniti bateriju, jer to moze uzrokovati
varove | ozbiljno_ostetiti proizvod. U sluéaju zbrinjavanja_proizvoda,
bratite e lokaino) organizaci za 2brinjavane otpada kako biste uklonil
bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi
tekom cielog Avothog ciklusa prolzvod, Za vise informac b posjetits web
stranicu http./www.celluaring.com

BG — MHCTPYKLM 3A U3XBBPNIAHE HA OBOPYJBAHETO 3A IOMALLHK
MOTPEBUTE/N (OTHaca ce 3a cTpaHy OT EBPONENICKMA Cbi03 1 TaKMBa, B
KOMTO IMa CUCTeMa 3a a3/AeNHo ChbUpake Ha oTnaAbLM

MapkupoBKaTa Ha NpOAyKTa MAM B [OKYMEHTALMATa NOKassa, ue
NPO/YKTLT He TPAGBa Aa Ce M3XBLPAA C APYTH BUTOBM OTNAALLY B Kpas
Ha eKCNNI0ATaLMONHAA LUKbA. 32 U36ArBaHe Ha BpeAM 3a OKonHaTa cpeaa
/M 32 3PaBETO, NPUNMHEHN OT HENPABUNHO U3XBLPAAHE Ha OTNAABLM,
Ce NPUKaHBa NOTPe6UTENAT A2 pasaens To3n npoAvxr or apyriTe suaoae
OTNaAbLY M A K Taka, Ye A4 ceynec

ynorpeba Ha %

Ce NPUKaHBaT Aa ce CBLPKAT C THPrOBELa, OT KOFOTO ca MPUACBIAM
NPOAYKTa, UAM C MECTHUMA ODUC, NPEABUAEH 33 BCAKAKBA MHGOPMALWA
OTHOCHO Cubupate Ha TO31 THN NPOZAYKT.
BU3HEC NOTPe6UTeNUTE Ce NPUKAHBAT 3 Ce CBbPIKAT CC CBOA AOCTABUMK
W £a NpoBepAT oblMTe yCNOBMA HA AOTOBOPA 3a 3aKynysae. Tosn
NPOAYKT He TPAGBA /Aa Ce M3XBLPAA C APYrUTe THPrOBCKH OTNAAbLU.
To3n NPOAYKT BKMIOUBA GATEpUA, KOATO HE MOXE Aa ce NoaMeHa oT
nNOTPebUTENs; He Ce onWTBaliTe 4a OTBOPUTE YCTPOMCTBOTO MAW Aa
W3BaAWTE 6aTEPUATA, Tbil KATO TOBA MOKE A3 NPUUMHI HENINPABHOCTI 1
/12 33CTPALIM CEPUO3HO NPOAYKTA. B CAIYUaii Ha M3XBLPAAHE Ha NPOAYKTA
Ce nperlopioa a ce COBKETe C MECTHUR UEHTLD 32 ACnoHMpae a
OTNabUM, 3a Aa M3BBPWAT
ChABPKALLA Ce B YCTPOACTBOTO, @ 3alluTeHa, = A2 woxe aa ce usnonzea
npes UennA eKCnA0aTauMOHeH UMKBA Ha NpoA) 3a gonbanuTeNHa
MHGOPMALYA noceTeTe yeb caiita http://www. e iarine.com

EL - OAHTIEZ AIAGEIHZ EZOMAIZMOY T1A OIKIAKOYZ KATANAAQTEZ
(Edappéletar o yipeq TG EUpWRAiKAG EVWONG KAl OF EKEWVEG ME
QUOTAATA EMAEKTIKI}G GUNADYIIG)
To orjua £l TOU TPOTOVTOG ) OTNV TEKUNPiwaT Tou Selxvel 6Tt To mpoidy
8ev npénetva blateBet padl pe GAAa OLKIUKG ANopPIIaT 0T0 TEAOC Tou
Kux)mu ZwriG Tou. Mgl va anodeuxBosy mBavég BAGBES oto neptBihiov
otV uyela and rrk avegéAeyktn 8LABEGN  TWV  ATOPPLUHATWY,
Noeton o nsAmnq o dawploe: to T(pamv vt ané GMouS tUnoue

ot waamn snavuxpnmuonmncn mv umwv Tépwv. OL OtKLaKol
1 ané tov

onolo ayopdoTnKe o MPOISY A T0 ToLKG voadelo apuobio yik Bheq TiG

andere soorten afval te scheiden en het op een wijze te
recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te bevorderen.
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met
de winkel waar ze het product gekocm hebben of met de plaatsehjke
instantie voor alle
recycling voor dit type product. Zakeluke gebruikers worden vermcht
contact op te nemen met hun leverancier en de regels en voorwaarden van
het koopcontract te controleren. Dit product mag niet samen met ander
bedrijfsafval vernietigd worden.

Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan
worden; probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen
omdat dit storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken.
In geval van vernietiging van het ct wordt u verzocht contact op te
nemen met het plaatsefijke afvalverwerkingsbedrijf voor de verwijdering
van de batterij. De batterij van het apparaat is ontworpen om te worden
gebruikt gedurende de gehele levensduur van het product.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
jitteiden keraysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki larkomaa etta tuotetta

OXETIKG HE TNV ETUAEKTIK GUAROYR Kat TNV avakukAwon
QUTOU TOU TUTOU MPOIGVTOG. OL XPHOTEG EMYEPACEWY KahoLvTaL va
EMUKOWWVATOLY JLE TOV TTPOABEUTN TOUG Katt va EAEYEOLY TOUG OPOUG Katt
TG MPOUNOBEEL tr}\(}\uuuﬂuun; ayopdc, To mpoidv auto eV MPEMEL va
SutiBetat pogi pé aAha epnoptkd amoppipata. AUt To mpoidv biabtet
Eowtepur) pnatapial nou Sev avtkadiotartal and tov medm. My
T(putmuenuzts Vo avoieTe T cuokeud f va u¢u|p£0ztz wmy unutuplu,
QUTO pmopel apn
Bmﬁn oo npolov Ze nepintwon Emesancr%u nepolovroc mpameme

rr|v agaipean T pnataplac. H pmatapia mou nepléxetal oty cuskeur
éxeLoxedlagrel Gore ya xpnoonoLsital kad okn tn Cudpketa uric 1oy

i . Mo mepaitépw o site web http://
www celldiarline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU
UTILIZATORII CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu
sisteme de colectare separats|
Marcajul de pe produs sau din_documentatia acestuia indici faptul
c& produsul nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere la
sfarsiul durstel sale de viats, Pentry a prevent posible daune pentry

u

ei saa kaylto\an padtyttya havittia yhdessa muid
anssa. Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta Jchtuvat ymparisto- tai
ma tuote muista
jatetyypeista ja kierritettava se vastuullisesti Iuonr\onvarojen kestavaa
uudelleenkéytt6é varten.

Henkiloasiakl al(a kehotetaan ottamaan yhteytta uotteen myyneeseen

(ki tartavat tedot tamantyyppisen tuotteen erilisests kerayksestd
ja kierratyksesta. Yritysasiakkaita Eeholetaan ottamaan yhteytta omaan
tajaansa ja ehdot. Tata
tuotetta ei saa havittaa muiden kaupamstenjanelden seassa.
Kayttaja ei voi vaihtaa tuottees I3 olevaa paristoa. Jos laitetta
koetetaan avata tai paristo Koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot
tai vakavat vauriot. Ota yhteytta paikalliseen ja tte\den havityskeskukseen
poistaaksesi pariston, kun tuote on havuenav" een slsalla oleva
paristo on suunniteltu kestamaan tuottee yl
Jos haluat lisatietoja, kay verkkosivulla http //www Fellulariine com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR
ANVANDARE | PRIVAT HUSHALL
(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna mérkning p4 produkten eller pa dess dokument anger att produkten
inte far kastas med andra_hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att
forhindra mojliga skada pa miljon eller halscskador orsakad av felaktig
tfranandra
typer av avfall och atervinna den pa anmngt S5t for att framja halloar
Stervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforsiljare
dar produkten inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all
nodvandig information betraffande separat insamling och atervinning for
denna typ av produkt. Forelagsanvandare ombeds att kontakta den egna
ch kontrollera villkoren i kap enna produkt far inte
bortskaffas tillsammans med annal kommerslelll avfall.
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvéndaren,
forsok inte oppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka
felfunktioner och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av
produkten, vinligen kontakta den lokala myndigheten for avfallshantering
for bortskaffande av batteriet. Batteriet som finns inuti enheten &r
utformat for att anviindas under produktens hela livscykel.
For ytterligare information  konsultera webbplatsenhttp://www.
cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE |
PRIVATE HUSHOLDNING
{Galdende for don Buropaiske Union og andre europaiske lande med
swrskilte indsamlingsordninger)
Mzzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet
ikke ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald,
nér dets levetid er ophart. For at forhindre mulige skader p3 miljget eller
menneskers sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald,
opfordres brugeren til at sortere dette produkt fra andre typer affald og
genanvende det pa en ansvarlige made for at fremme bieredygtig brug af
materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt mdsamlmgngienvmdmgfordenne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkérene og
Dette produkt m4 ikke bortskaffes sammen

dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, siinvita l'utente
prodotto ga atr o, di rifiutl o di ricciario in maniera responsabile pér
favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il
quale e stato acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio
fornitore e verificare | termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti
commerciali.

Questo prodotto ha allinterno una batteria non sostituibile dallutente,

med andet Kommercielt afald.
Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af
brugeren. Forsgg aldrig at abne enheden’ eller fierne batteriet. Det
Kan:forarsage Tunktionsfajl og skade produktet alvorligt. | tiflde af
bortskaffelse af produktet bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma
om fjernelse af batteriet. Batteriet i produktet er designet til at blive brugt
under hele produktets livscyklus.

Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.
cellularline.com

AVFALLSHANDTERING AV

NO - ANVISNINGER VED

pentru_sinitate, cauzate de eliminarea
r\emrespunzaloare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa separe acest
produs de alte ti le deseuri si sa il recicleze in mod responsabil, pentru
romova reuti area sustenablla aresurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati sa contacteze distribuitorul de la care au
achizitionat produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile
referitoare Ia colectarea separata si la reciclarea corects a acestui tip de
produs. Firmele sunt invitate sa contacteze furnizorul si sa verifice termenii
5i conditiile din contractul de cumpdrare. Acest produs nu trebuie eliminat
{mpreuna cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com
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DEPOSER A DEPOSER
ENMAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil,
ses accessoires
et cordons ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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